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Dialogue A

•	Good afternoon. Excuse me, are you Mrs. Riccetti?
•	No, you are wrong. My surname is Font. The person you are look-
ing for is that lady over there.

Dialogue B

•	I am Ingrid. And who are you?
•	My name is Pau. I am the sales manager. And who is that lady?
•	Haven’t you met? This is Marta! She is from Olot.

Dialogue C

•	Hello, Manel. 
•	Hello, Andrea. How is it going?
•	Not bad, thank you. Let me introduce you to Mr. Etxebarria. 
•	Pleased to meet you.
•	Pleased to meet you too.
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Diàleg D

•	És la primera vegada que ve?
•	Sí. Em puc fer sòcia?
•	És clar que sí. Ha de portar una fotografia.
•	Sí, tingui.
•	El seu nom?
•	Andrea Carola Puig. 
•	Carola és el cognom?
•	No, és el nom. El cognom és Puig. 
•	Com s’escriu?
•	Amb i d’Itàlia i ge de Girona. 	
Vol que li ensenyi el passaport?
•	No cal, gràcies. Té telèfon?
•	Sí, un mòbil, és el 625 097 438.
•	Adreça?
•	Avinguda del Pallars, 25, entresòl 4a. 
•	Molt bé. Tingui, ja pot venir quan vulgui.
•	Moltes gràcies. 
•	De res. 

Diàleg E

•	Digui?
•	Que hi ha en Miquel?
•	Jo mateix. Amb qui parlo?
•	Sóc l’Ernest. Que no em coneixes?
•	Ei, Ernest! Quina sorpresa! Com va?
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Dialogue D

•	Is this your first time here?
•	Yes. Can I become a member?
•	Of course. You have to bring a photo.
•	Here you are.
•	Your name, please?
•	Andrea Carola Puig. 
•	Is Carola your surname?
•	No, it’s my name. My surname is Puig. 
•	How do you spell it?
•	With i of  Italy and g of  Girona. 	
Would you like me to show you my passport?
•	It’s not necessary, thank you. Do you have a phone number?
•	Yes, it’s a mobile number; it’s 625 097 438.
•	Address? 
•	Pallars avenue, 25, entresol 4th. 
•	Great. Here you are, you can come whenever you like.
•	Thank you very much. 
•	You’re welcome. 

Dialogue E

•	Hello?
•	May I talk to Miquel?
•	Speaking. Who’s calling?
•	I am Ernest. You didn’t recognize me, did you?
•	Oh, Ernest! Such a nice surprise! How is it going?




